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PARTS

A x 1 B x 1 C x 1

F x 2E x 1D x 1

G x 1 x 1H

K x 1

I x 1

J x 2



PARTS

M6*26
+2 (spare)

1 x23

4 x 4

7 x 1

2 x 6

5 x 4

8 x 1

M6*12

3

6 x 2
M6*40

+1 (spare)

M6*10
+1 (spare)

x 5

M4

M6
+1 (spare)
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EN_THE HEIGHT OF THE TOP
PLATE CAN BE ADJUSTED
ACCORDING TO THE HOLE
POSITIONS ON THE TABLE
LEGS.

UD RUETUAH AL   _RF
PLATEAU SUPÉRIEUR PEUT
ÊTRE RÉGLÉE EN FONCTION
DES ORIFICES DES PIEDS DE
TABLE.

ALBAT AL ED ARUTLA AL   _SE
SUPERIOR SE PUEDE
AJUSTAR SEGÚN LOS
ORIFICIOS DE LAS PATAS DE
LA MESA.

RED EHÖH EID   _ED
ARBEITSPLATTE KANN
ANHAND DER BOHRUNGEN
IN DEN TISCHBEINEN
ANGEPASST WERDEN.

ONAIP LED AZZETLA'L   _TI
SUPERIORE PUÒ ESSERE
REGOLATA IN BASE AI FORI
DELLE GAMBE DEL TAVOLO.
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EN_If it is a solid wall, please use expansion and self-tapping screws, if it is a wooden wall, only use
self-tapping screws, please do not overtighten the screws
FR_Si le mur est massif, veuillez utiliser des chevilles à expansion et des vis autotaraudeuses, mais s'il
s'agit d'un mur en bois, utilisez uniquement des vis autotaraudeuses et ne serrez pas trop les vis.
ES_Para una pared sólida, utilice los tornillos de expansión y autorroscantes. Para una pared de
madera, utilice exclusivamente los tornillos autorroscantes, no los apriete demasiado.
DE_Wenn es sich um eine Massivwand handelt, verwenden Sie bitte Dehnungs- und selbstschneidende
Schrauben. Wenn es sich um eine Holzwand handelt, verwenden Sie nur selbstschneidende Schrauben,
bitte ziehen Sie die Schrauben nicht zu fest an.
IT_Se si tratta di un muro solido, utilizzare sia viti ad espansione che autofilettanti. Se si tratta di una
parete in legno, utilizzare solo viti autofilettanti, non stringere eccessivamente le viti.
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